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编辑推荐

歌德(1749—1832)，德国文豪。《少年维特的烦恼》是他早年*重要的作品。于一七*年问
世，它的出版被认为是德国文学史上一件划时代的大事；它曾震撼了德国乃至欧洲整整
一代青年的心。
  这是一部书信体小说，作者创作它时年仅二十五岁。小说描写进步青年对当时鄙陋的
德国社会的体验和感受，表现了作者对封建道德等级观念的反应以及对个性解放的强烈
要求：少年维特爱上了一个名叫绿蒂的姑娘，而姑娘已同别人订婚。爱情上的挫折使维
特悲痛欲绝。之后，维特又因同封建社会格格不入，感到前途无望而自杀。  

内容简介

《少年维特的烦恼》出版于1774年，是歌德早年时期最重要的作品，它的出版也是德国
文学史上一件划时代的大事。在《浮土德》的第二部出版以前，欧洲足足有五十年之久
，歌德的名字总是和《少年维特的烦恼》连在一起。《少年维特的烦恼》篇幅不长，情
节也并不复杂曲折，主要角色只有维特和绿蒂两人，全书由主人翁维特不幸的恋爱经历
和在社会上处处遇到挫折这一根线索串连起来，构成一部完整的小说。

作者简介

德国伟大的诗人歌德(1749－1832)是一位罕见的文学奇才。诗剧《浮士德》、小说《少年
维特之烦恼》、《威廉�迈斯特*是其主要代表作。 他的不朽巨著《浮士德》，在西方
文学中至今惟有但丁的《神曲》和莎士比亚的戏剧可以与之比肩，《少年维特之烦恼》
曾倾倒无数少男

媒体评论

每一个心怀惆怅的少年都该看一遍这本书。无言的安慰。情感不管存在于哪个国家哪个
年代，都一样真挚动人。但是，看了千万别自杀。 ——春树

在线试读部分章节

第一部



  一七七一年五月四日
  我真高兴，总算可以走了！我亲爱的朋友，人心真，是太奇怪了！我离开了你，离开
了我如此深爱、朝夕不舍的人，我居然那么开心！我想你会原谅我的。我认识了另外几
个人，这不就是为了扰乱我的心吗？可怜的蕾奥诺娜！可是我没错。她妹妹魅力无穷，
可以说风姿绰约，令我神魂颠倒；她那可怜的心为我而痛苦，难道这也是我的错？不过
——我难道就无可非议吗？难道我没有助长她的感情？难道她那自然流露的真情没有让
我感到沾沾自喜吗？——人们经常取笑她真情的流露，事实上这没什么好笑的。难道我
没有——唉，人啊，他怎能怨天尤人呢！亲爱的朋友，我对你发誓，我要改弦更张，再
也不像过去那样，将命运加给我生命中的痛苦在心里翻来覆去地咀嚼回味。我一定要享
受眼前，让过去的事过去好了。我的好朋友，你曾经说过，要是人类——只有上帝才晓
得人为什么会被造成这副模样——不是那样经常在回忆中想起昔日痛苦的往事，而是尽
量考虑怎么度过眼前的话，那世间的痛苦便会减少一些。诚哉斯言。
  请劳驾对我母亲说一声，我会竭力替她料理好那件事，很快就会将回信告诉她。我已
经见到了我姑母，觉得她根本不是我家里人所说的那样一个讨厌的人。她天生活泼，善
良直爽。我母亲因为没得到那一部分遗产而不满，这件事我对姑妈说了。她给我讲了那
么多理由和原因，而且说要在什么样的条件下，她才会全部交出来，甚至多于我们所要
求的。总之，此刻我不愿意具体谈这件事；转告我母亲，凡事都会好起来的。在解决这
个小问题的同时，我好像领悟到了什么：人间由误会与成见铸成的过错比奸诈与恶意还
要多；不管怎样，后两者一定更罕见。
  此外，我在这儿生活得悠闲自在。这儿乐园般的岑寂对我的心来说正是一剂灵丹妙药
，现在又是一年春光美好、生机勃勃的时候，它使我这经常寒冷的心得到了一丝温暖。
所有的树木，所有的篱笆，全都繁花成簇，五彩缤纷；多想成为一只金甲虫，飞到花的
海洋中，尽情吮吸香露甘蜜。
  小城本身并不使人心情舒畅，不过四周的环境却有一种说不出的美，令已经去世的M
伯爵深为感动，他将花园建在一个小山丘上。那些小山重重叠叠，纵横交叉，千姿百态
，妙不可言；山与山之间还形成了一道道风景宜人的山谷。花园布局朴实，使你一进门
便会感觉到，设计花园的不是一个高明的园艺科学家，而是一颗渴望独享幽静、自寻其
乐的敏感的心。园子里坐落着一个有些破旧的凉亭，那曾是伯爵最喜欢的地方，如今已
成了我最喜欢去的地方；每当去那儿休息，就会想起园子已故的主人，’让我流下一行
行缅想的热泪。很快，我就是这座花园的主人了；刚刚几天时间，看园子的人便对我产
生了好感，他这么做总会得到好处的。
  五月十日 第一部  一七七一年五月四日   我真高兴，总算可以走了！我亲爱的朋友
，人心真，是太奇怪了！我离开了你，离开了我如此深爱、朝夕不舍的人，我居然那么
开心！我想你会原谅我的。我认识了另外几个人，这不就是为了扰乱我的心吗？可怜的
蕾奥诺娜！可是我没错。她妹妹魅力无穷，可以说风姿绰约，令我神魂颠倒；她那可怜
的心为我而痛苦，难道这也是我的错？不过——我难道就无可非议吗？难道我没有助长
她的感情？难道她那自然流露的真情没有让我感到沾沾自喜吗？——人们经常取笑她真
情的流露，事实上这没什么好笑的。难道我没有——唉，人啊，他怎能怨天尤人呢！亲
爱的朋友，我对你发誓，我要改弦更张，再也不像过去那样，将命运加给我生命中的痛
苦在心里翻来覆去地咀嚼回味。我一定要享受眼前，让过去的事过去好了。我的好朋友
，你曾经说过，要是人类——只有上帝才晓得人为什么会被造成这副模样——不是那样
经常在回忆中想起昔日痛苦的往事，而是尽量考虑怎么度过眼前的话，那世间的痛苦便



会减少一些。诚哉斯言。  请劳驾对我母亲说一声，我会竭力替她料理好那件事，很快
就会将回信告诉她。我已经见到了我姑母，觉得她根本不是我家里人所说的那样一个讨
厌的人。她天生活泼，善良直爽。我母亲因为没得到那一部分遗产而不满，这件事我对
姑妈说了。她给我讲了那么多理由和原因，而且说要在什么样的条件下，她才会全部交
出来，甚至多于我们所要求的。总之，此刻我不愿意具体谈这件事；转告我母亲，凡事
都会好起来的。在解决这个小问题的同时，我好像领悟到了什么：人间由误会与成见铸
成的过错比奸诈与恶意还要多；不管怎样，后两者一定更罕见。  此外，我在这儿生活
得悠闲自在。这儿乐园般的岑寂对我的心来说正是一剂灵丹妙药，现在又是一年春光美
好、生机勃勃的时候，它使我这经常寒冷的心得到了一丝温暖。所有的树木，所有的篱
笆，全都繁花成簇，五彩缤纷；多想成为一只金甲虫，飞到花的海洋中，尽情吮吸香露
甘蜜。  小城本身并不使人心情舒畅，不过四周的环境却有一种说不出的美，令已经去
世的M伯爵深为感动，他将花园建在一个小山丘上。那些小山重重叠叠，纵横交叉，千
姿百态，妙不可言；山与山之间还形成了一道道风景宜人的山谷。花园布局朴实，使你
一进门便会感觉到，设计花园的不是一个高明的园艺科学家，而是一颗渴望独享幽静、
自寻其乐的敏感的心。园子里坐落着一个有些破旧的凉亭，那曾是伯爵最喜欢的地方，
如今已成了我最喜欢去的地方；每当去那儿休息，就会想起园子已故的主人，’让我流
下一行行缅想的热泪。很快，我就是这座花园的主人了；刚刚几天时间，看园子的人便
对我产生了好感，他这么做总会得到好处的。  五月十日   一种奇妙的安宁，正如我在
这儿专心享受的那些早上，充满我的全副身心。我孑然一身，感到这种乡村生活格外甜
蜜，这种生活就像专为有我这种心境的人创造的。我真幸福，亲爱的朋友，我全身心地
陶醉在宁静的感受中，致使我把绘画弃之不顾。现在我无法绘画，什么都画不成；可是
，正是眼下我才算得上是一个更伟大的画家。当迷人的峡谷中雾气升腾在我四周的时候
，当中午的骄阳悬挂在树梢上的时候，只有几道阳光投射到那密林深处的圣地上；我就
躺在潺潺溪流旁边的草丛中，看见靠近地面的各种各样的小草，感觉到叶茎间那个虫蚁
（数不胜数、难以言喻的形形色色的小爬虫和小昆虫）扰攘的小世界距我的心更近了，
感觉到按自己的模样造就了人类的全能上帝的存在，感觉到我们托付在永恒的欢乐中仁
慈天父的气息。我的朋友，当视野里所有的事物都变得朦胧，天空与周围的世界以爱人
的形象在我心中安息的时候，我的心经常产生一种迫切的渴望和思想：希望人能把这么
温暖地活在心里的一切，立刻写到纸上，让它成为我心灵的镜子，就像灵魂是那无所不
在的上帝的镜子一样！我的朋友，这是我力所不能及的事情；甚至连我自己都在这千姿
百态的辉煌和壮丽中命断魂销了。  五月十二日   我不知是专爱愚弄人的精灵在这儿出
没呢，还是我总在异想天开，居然感到身边的一切都如乐园一般美好。城外不远处有一
口泉水。我就像美人鱼吕西娜与她的姐妹们一样迷上了它。下了一个小山后，便来到一
道拱门前，再向下走二十多级台阶，就可以看到从大理石岩缝中涌出一泓清澈见底的泉
水。那泉水周围的矮墙，那浓荫蔽日的乔木，那泉边的清凉——这一切都令这个地方是
那么诱人，简直使人心驰神往。我差不多天天都去那儿坐一个钟头。常有城里的姑娘来
这儿打水，这是一种又普通、又必不可少的活儿，古代，就连王侯的女儿们都这么做。
坐在那儿，偶尔想起古时候的宗法社会，那时的一幕幕情景居然一生动地浮现在我眼前
：我仿佛看到我们的祖先们，在泉边进行社交，谈情说爱；又好像看到很多善良的精灵
正在井泉周围翩翩起舞。如果有人在夏天远足，而且在清泉边休息过，那他就一定会与
我有同感。  五月十三日   你问我是否需要将我的书寄来——亲爱的老兄，我请你看在
上帝的份上，千万不要拿它来烦扰我。我不愿意受人教导，受人被鼓舞，受人激励；因



为我的心已经很不平静了，我只想要《摇篮曲》，在我的《荷马诗集》里，我看到过很
多这样的歌。我要经常轻唱这些歌，好让我那沸腾的热血冷静下来。你肯定想象不到我
这颗心的反复无常，变幻莫测。朋友，对此我无须解释什么。对我的表情你不是早就司
空见惯了吗？我时而痛苦，时而喜悦，时而是意味深长的感伤，时而又是极度的兴奋；
以至于经常使你担惊受怕。更不幸的是，我把我那颗可怜的心当成了一个有病的孩子，
尽可能地对它有求必应。你千万不要将这些话传出去，因为有人听后一定会连连摇头，
甚至咒骂我。  五月十五日   本地的人已经认识我了，而且很喜欢我，尤其是那些孩子
们。在我第一次靠近他们、温和地向他们打听什么事情的时候，有些孩子觉得我在拿他
们寻开心，有时候甚至口出狂言。但我并没有为这件事而气恼；只是切身体会到了过去
常见的现象：有的地位稍微高一些的人往往对普通人冷漠疏远，似乎他们怕接近那些人
以后会有损自己的人格。还有些轻薄的人或者爱嘲弄人的家伙，摆出一副纡尊降贵的架
势，到最后他们的高傲却使穷人的感情深受刺激。我明白，我与他们不是一样的人，并
且永远都不会成为他们那样的人；不过我相信，那些觉得自己有必要疏远下等人以便保
持尊严的人，就像因为怕失败而逃避敌人的胆小鬼一样，应当遭到惩罚。  前几天我去
泉边的时候，遇到一个年轻使女，她将水罐搁到最下面的一级台阶上，正在东张西望地
找人帮她顶到头上。我走下台阶，望着她问：“用不用我来帮你？”她立即满面绯红，
连忙说：“噢，不，先生！”——“客气什么？”——她整好头上的垫圈，我帮她顶好
水罐；她向我道了谢，登上台阶离开了。  P1-7
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